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2. Jmmy: ... And Mrs. Porter gets ‘em all going with the first yawn. (Osborne,

1957:11)
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A: Now about the Love Song of J. Alfred Prufrock. What is that poem about (do you think)?
B: I'msorry. | don’t know.
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3. Napoleon: Ten minutes ago, nothing else would satisfy you.
Lady: Ten minutes ago you had not insulted me beyond all bearing. (Shaw,
1966: 192).
sl s g ol i 4i3s 03 ees oS ol opl i S0l
Al il [ il )
den ol iy ai3s o L oS IS5 QBT sl ansls s s eldl g5l
OVEAY0E (I el dor ) oo 03,5 o 0 p L0l b 58
8 Slgnig 1y 25 e Ol 5 35 o ol o 5
S Il 2 1y e o 53 03 (61503 5o (I3 i35 0320840
o3 g 0380 oo 4 SBSI J Sl e a s aes cnl et S el o3 1l
Miss Watson she took me in the closet and prayed. (Twain, 1968:204-205).
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5. Lady: And the letter, don’t you want to read that? (Shaw, 1966: 192).
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6. We can't go back.
The renegade hates life itself. He wants the death of life. So these many ‘reformers
and ‘idealists who glorify the savages in America. They are death-birds, life haters.
Renegades. We can't go back. And Melville couldn’t. .... He wanted to. He tried to.
And he couldn’t. ....
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7. Descartes said, “Because | think, | am.” Because | am, | pray. Prayer, to the

thinking person, is almost inescapable. .....
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8. To my uncle Mr. Toby Shandy do | stand indebted for the preceding anecdote, to

whom my father, whowas .....,
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9. You are thrown away in thisinn. (Shaw, 1966: 198)
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10. Pap he hadn’t been seen for more than ayear ... (Twain, 1968: 206)
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11. Big gangs of drug dealers arrested yesterday afternoon.
12. Practice the guitar, Clapton told.
13. Millionaire Clapton was visited by his local vicar Rev Dennis Ackroyd on a

house- to- house visit in Surrey, on London’ s southern outskirts.
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